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iekartu piegade”

Nr. 07082025/1

Adazi
2025



VISPARIGA INFORMACIJA PAR IEPIRKUMA PROCEDURU

Iepirkums “Galas parstrades ceha jaunu razoSanas iekartu un aprikojuma piegade,
laboratorijas iekartu piegade” Nr. 07082025/1 Iepirkuma konkurss tiek organizets saskana ar
2017.gada 28.februara MK noteikumi Nr.104 “Noteikumi par iepirkuma procediiru un tas
piemérosanas kartibu pasiititaja finansétajiem projektiem”.

NoVnk LD

Atbalsta pretendents: SIA Adazu desu darbnica

Nodokla maksataja numurs: LV40103094451

Pasiititaja adrese: Gaujas iela 11-3, Adazi, Adazu novads, LV-2164

Pasititais priekSmets: Iekartas un aprikojums

Piegades vieta: Muizas iela 13, Adazi, Adazu novads, LV-2164

Piegades laiks: 30.09.2027.

Piedavajuma deriguma termins: vismaz 210 dienas no piedavajuma iesniegSanas dienas.

NB! Pretendents iesniedzot piedavajumu ar to ir apliecinajis, ka iesniegtais
piedavajums ir derigs 210 dienas no piedavajuma iesniegSanas dienas.

8. TEHNISKA SPECIFIKACIJA

Prasiba pretendentiem:

1. Vismaz 3 (tris) gadu pieredze darba ar partikas riipniecibas vai
atbilstosas piegades jomas iekartam.

2. leprieksgja kalendara gada apgrozijums vismaz 300°000 EUR.

3. Vismaz 3 (trs) realiz&ti projekti atbilstosi piedavatas piegades jomai,
iekartu piegade pedejo 3 (tris) gadu laika, kuru Iiguma summa ir
lidzvertiga vai parsniedz piedavatas lotes kopg&jo summu.

4. Sp€ja nodros$inat servisa ligumu reagéSanas laiku: viena darba diena
(24h darba dienas).

5. Pretendentam nedrikst biit nodoklu paradu lielaku par 150 EUR;

6. Pretendents nedrikst biit pasludinats par maksatnespé&jigu;

Iepirkuma priekSmeta apraksts:

Vispargjie noteikumi

Atbilstiba Eiropas
Savienibas standartiem
ekspluatacija un Latvijas
Republikas likumdosanai

Atbilstibas sertifikats vai CE sertifikats;
Atbilstiba partikas riipniecibas prasibam;
Atbilstiba Latvijas Republikas likumdosanai;

Piegades nosactjumi

DDU (atbilstosi INCOTERMS 2000)

Iekartu uzstadiSana un

oy JanodroS$ina
palaiSana
Personala apmaciba Janodros$ina
Ekspluatacijas . o
instrukcija Japiegada kopa ar iekartam.
Serviss Jabiit parstavniecibai Latvijas Republika.

Servisa pieejamiba

Dabiga nolietojuma paklautajam detalam jabiit pieejamam piegadataja
noliktava, nodroSinot to piegadi pasiititajam vienas darba dienas laika.

Garantija, ne mazak, ka

12 ménesi (no pienemsanas nodoSanas akta parakstiSanas briza)

Piegadataja veicamo
darbu apjoms:

Piegade, uzstadiSana, palaiSana un servisa nodro$inaSana ekspluatacijas
laika.




Konkursa dalibniekiem ir tiesibas iesniegt piedavajumu par katru
Papildus noteikumi atseviSku loti, katra piedavajuma tiks vértéta zemaka cena par katru
pilnu loti atseviski.

Lote Nr. 1 Elektroiekartas un to piederumi galas produktu gatavosanai
Lote Nr. 2 Aukstuma un saldéSanas iekartas

Lote Nr. 3 IepakoSanas iekartas

Lote Nr. 4 SvérSanas un markeSanas iekartas

Lote Nr. 5 Laboratorijas iekartas

Lote Nr. 6 Darba galdi, plaukti, rati, izlietnes un citas mébeles

Iepirkuma lotes

Nolikuma pielikuma iepirkuma tehniskas specifikacijas katrai lotei.

Visparéjie noteikumi

e Uzvarétaja atlases Kkriteriji: Ekonomiski izdevigakais piedavajums, kas ir
atbilstoSs specifikacija noteiktajiem Kritérijiem wun Kkvalitates prasibam,
piedavajums par zemako cenu (EUR). Visas cenas noradamas eiro (EUR) valita.

¢ lesniedzot galéjo piedavajumu visam iekartam janorada raZotaju, marku un
modeli un cenu bez PVN;

e Visas komponentes/ papildus elementi ieklauti piedavajuma;

e Visu iekartu materialiem, kas ir saskaré ar partiku jabut ES tiestbu aktos
definétiem ka pielaujamiem tieSai saskarei ar partiku.

e Visas iepirkuma dokumentacija lietotas atsauces uz konkrétiem standartiem,
precém_vai_ raZotajiem iekartu piegadatajs var aizstat ar ekvivalentiem vai
analogiem produktiem vai precém, kas atbilst specifikacijas prasibam.

9. Precei ir jabiit atbilstosai ES prasibam un attiecigi sertificetai. Atbilstibas sertifikats
japievieno, piegadajot preci.

10. Garantijas laiks: Ne mazak ka 12 ménesi no pienemsSanas/nodoSanas akta
parakstiSanas.
11. Galgja piedavajuma sagatavoSanas un iesniegSanas prasibas:

— Informacija par piegadataju (uzn€muma rekviziti);

— Iepirkuma priekSmeta tehniska specifikacija, noradot razotaju, marku un modeli;

— Paredzamais liguma izpildes termins — 30.09.2027;

— Piedavajuma cena EUR bez PVN;

— Piedavajuma datums, sagatavotaja vards, wuzvards, amats, paraksts,
kontaktinformacija;

— Piedavajums sagatavots datorraksta, ieklaujot visu prasito informaciju.

— Pretendentiem jaaizpilda un jaiesniedz iepirkuma 2. Pielikums.

— Pretendentam tehniskais un finanSu piedavajums jaaizpilda pievienotajas pielikumu
formas.

— Pretendents iesniedzot piedavajumu ar to ir apliecin3jis, ka iesniegtais piedavajums
ir derigs 210 dienas no piedavajuma iesniegSanas dienas un garantija ir vismaz 12
meénesi (no pienemSanas nodoSanas akta parakstiSanas briza).

12. Pretendenti savus jautajumus var iesitit ne vélak ka lidz 29.08.2025 plkst.
17.00., pec minéta laika pretendentu jautajumi netiks pienemti un izskatiti.




13. Savus galigos piedavajumus piegadataji var iesniegt, sakot ar
iepirkuma procediiras izzinoSanas dienu, Iidz 08.09.2025, plkst. 17:00 atbilstoSi
13.1. punkta noteiktajai kartibai.

13.1. Pretendenti savus gala piedavajumus var iesniegt parakstitus ar
droSu elektronisko parakstu, nosiitot savu piedavajumu uz e-
pastiem — a.d.d@inbox.lv un ingus@1b.lv Iidz 08.09.2025. 17:00 un
parliecinoties par dokumenta sanemS$anu, ko apliecina zina no
sanéméja vai e-pasta apliecinajums par e-pasta un pievienoto
dokumentu sanemsanas apliecinajums no e-pastu pakalpojumu
nodrosinataja.

13.2. Piedavajumam jabiit sagatavotam un iesniegtam latvieSu vai anglu
valoda.

Ar cienu,

Janis Sauka, Valdes priekssedétajs


mailto:–%20Aleksejs.Sasins@maagfood.com
mailto:ingus@1b.lv

Pielikums Nr. 1. Liguma paraugs
PIRKUMA - PARDEVUMA

LIGUMSNr. /20

Sis ligums noslégts Riga, 202 .gada xx.xxx
starp XXXXXXXXX reg. Nr.
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX,  turpmak  teksta
Pardevgjs, tas valdes priekSseédetaja xxxx
XXXXX persona, kas darbojas uz statiitu pamata
un

STA LHXXXXXXXXXXX reg. Nr.
XXXXXXXXXXXXXXXX, turpmak teksta Pircgjs,
tas valdes priekSseédetajas

XXXXXXXXXXXXXXXXX persona, kas darbojas uz
statutu pamata,

NEMOT VERA, KA:

1.Pircgjs apliecina, ka iekartas iegade tiek
veikta Eiropas Lauksaimniecibas fonda lauku

attisttbai  Lauku  attisttbas  programmas
ietvaros. Pirc€ja projekta iesniegums Nr.
XXXXXXXXXXXXXXXXX.

2. Pardevgjs ir atzits par uzvarétaju iepirkuma
procediird,.......oovvviiiiiiiinieien,

1. Lisuma priekSmets

1.1. Pardevégjs pardod, piegada un uzstada, bet
Pircgjs saskana ar §1 liguma noteikumiem pérk
iekartu komplektu, kuras komplektacija,
tehniskie raditaji, opcijas, cena, izgatavoSanas,
piegades termini un apmaksas noteikumi tiek
noteikti Pirc€jam piedavajuma, kurs ir Liguma
pielikums Nr. 1 un ta neatnemama sastavdala,
turpmak teksta Iekarta.

1.2. katras atseviSskas iekartas piegade un
uzstadiSana notiek atbilstoSi projekta planam

un pielikumam Nr.2, kas ir liguma
neatnemama sastavdala.
2. Cenas un liguma kopéja vértiba

Liguma kopg@ja summa (pirkuma maksa) ir
EUR XXXX (XXXXXXXXXXeiro, 00 centi).

Annex No. 1
PURCHASE - SALE

AGREEMENT No. /20

This Agreement has been concluded in Riga,
on xxx 202 between XXXXXXXXXXX, registration
No XxXXXXXXXXXXXxXX, hereinafter referred to as
the “Seller”, represented by its Chairperson of the
Board xxxxx xxxxx, who is acting on the basis of
the Articles of Association, and SIA
“XXXXXXXXXXXXXXXXX, registration No
XXXXXXXXXXXXXXX, hereinafter referred to as the
“Purchaser”, represented by its Chairman of the
Board xXxxXXXXXXXXXXXXX , Who is acting on the
basis of the Articles of Association, on the
following:

WHEREAS:

1. The Purchaser confirms that purchase of
Machinery are executing on the basis of European

Agricultural Fund for Rural development
program project with number
XXXXXXXXXXXXXXXXXX.

2. The Seller is approved as winner in tender
procedure,

1. Subject of the Agreement

The Seller sells, delivers and installs but the
Purchaser in compliance with the provisions of
this Agreement purchases the equipment set of
production line of production line (further in text
— Machinery), whose complete set, technical
characteristics, options, price, production,
delivery and payment terms shall be defined in
the sales offer which is submitted to the Purchaser
and constitutes Annex 1 to the Agreement that is
an inalienable part of the Agreement, hereinafter
referred to as the “Machinery”.

1.2. Each equipment delivery Seller supply
accordingly project plan fixed in Annex 2, that is
an inalienable part of the Agreement

2. Prices and Total Contractual Value

The total contractual amount (a purchase
price) comprises EUR XXXXXXXXXXX, 00
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Pirkuma maksa ir ieklauta iekartas iepakoSana,
piegade, uzstadiSana un darbinieku vienreizgja
apmaciba.

3. Apmaksas un piegades noteikumi

3.1.Pircgjs apnemas veikt priekSapmaksu par
katru Iekartu xx % apmera no kopgjas Liguma.
Iekartas izgatavoSana tiek uzsakta no briza, kad
nauda ir ieskaitita Pardevéja konta.

3.2.Nakamo apmaksu xx% apméra, pircgjs
apnemas veikt nekav€joties p&€c pazinojuma
par iekartas gatavibu un rékina sanemsanas.
Iekarta no izgatavotajripnicas tiek izsttita tikai
p€c §a maksajuma sanemsanas.

3.3. Pedgjo apmaksu xx% pirc€js apnemas
veikt 5 (piecu) darba dienu laika p&c iekartas
uzstadiSanas un pienemsanas. lekartu pienemot
tiek parakstits pienemSanas-nodoSanas akts.

3.4.Par apmaksas dienu tiek uzskatita diena,
kad nauda ir ieskaitita Pardevéja konta.

3.5. Pardevéjs apnemas nodroSinat Iekartu
izgatavoSanu un piegadi atbilsto$i pielikumam
Nr.2 pie §1 liguma 3.1. un 3.2 punktu noteikto
darbibu izpildes un pie nosacijuma, ka 3.2.
punktd paredz€ta apmaksa tiek veikta bez
kavéSanas.

3.7. Pardevejs nodroSina iekartas piegadi lidz
Pircgja teritorijai, uzstadiSanu un darbinieku

vienreiz€ju apmacibu. Pircgjs nodroSina
iekartas parvietoSanu teritorija un novietoSanu
razoSanas  telpas  (klatesot  pardeveja

parstavim), ka arl nepiecieSamos elektribas,
tvaika ,kanalizacijas, gazes un saspiesta gaisa
pievadus lidz iekartai.

3.8.Iekartu piegades un uzstadiSanas vieta ir
XXXXXXX.

(XXXXXXXXXXXXXX, 00 cents). The
Purchase price shall include packing, delivery
and installation of the Machinery as well as single
training of employees.

3. Payment and Delivery Terms

3.1.The Purchaser undertakes to make a
prepayment for the each Machinery in the
amount of xx% from total amount. Production of
the Machinery shall be commenced as of the
moment when payment has been transferred to
the Seller’s bank account.

3.2. The Purchaser undertakes to make the
subsequent payment in the amount of xx%
immediately following the receipt of a
notification on readiness of the Machinery and
receipt of an invoice thereof. Machinery will be
sent from manufacturing company only after
receive of mentioned payment.

3.3. The Purchaser undertakes to make the final
payment in the amount of xx% within 5 (five)
business days following the installation and
acceptance of receipt the Machinery. When
accepting the Machinery, a Deed of Conveyance
shall be signed.

3.4. Date of payment shall be considered the date
on which the money has been transferred in the
Seller’s bank account.

3.5.The Seller undertakes to ensure production
and delivery of the Machinery accordingly Annex
2 provided that obligations set in Clause 3.1 and
3.2 of this Agreement have been fulfilled and that
payment set in Clause 3.2 is made without delay.

3.7.The Seller shall ensure delivery of the
Machinery up to the Purchaser’s territory,
installation and single training of employees. The
Purchaser shall not ensure the transportation of
the Machinery within the Purchaser’s territory
and its placement in the industrial premises (in
the presence of the Seller’s representative), as
well as the required power, steam, gas, drainage
and compressed air connections to the
Machinery.

3.8.The place of delivery and installation of the
Machinery shall be XXXXXXXX.




3.9. Péc lekartas piegades, Pardevejs veic
iekartas uzstadiSanas atbilstos$i pielikumam
Nr.2.

3.10. IpaSumtiesibas uz Iekartu pariet no
Pardevgja uz Pirc€ju PNA parakstiSanas bridi.
Preces atbilsttibu PNA noraditajam Pircgja

pilnvarotais parstavis apstiprina ar savu
parakstu uz PNA.
3.10.1.P&c pienemSanas — nodoSanas akta

parakstiSanas Pirc€jam vairs nav tiesibu izteikt
pretenzijas attieciba uz lekartas komplektaciju.

3.10.2. Pircgjam ir tiesibas  neparakstit
pienemSanas — nodoSanas aktu, ja tiek
konstatets, ka piegadata un uzstadita Iekarta
neatbilst Liguma 1. punkta nosacijumiem, tiek
konstaté€tas nepilnibas komplektacija, ta
nefunkcion€ atbilstoSi savam tehniskajam
pasibam, pastav citi Iekartas trakumi. Sada
gadijuma Puses sastdda aktu par Iekartas
neatbilstibu un vienojas par terminu trikumu
noversanai.

3.11.Pircgjs  apnemas  nosiitit  iekartas
razotajam  produkta  paraugus  un/vai
iepakojamo materialus testu vajadzibam, ja
nepieciesams.

4. Kvalitate un garantijas

4.1. Pardevejs garant€, ka Iekartu kvalitate un
komplektacija atbilst izgatavotajfirmas
noteiktajam normam un Eiropas Savienibas
prasibam attieciba uz razotaja atbildibu par
preces  kvalitati.  Pardevgjs  nodroSina
piegadatajai lekartai kvalitates sertifikatu, ka
ar1 ekspluatacijas un tehnisko dokumentaciju
anglu valoda.

3.9. After delivery of Machinery Seller
undertakes to execute installation of accordingly
Annex 2.

3.10. The ownership right to the Machinery shall
be transferred from the Seller to the Purchaser at
the moment of signing the DOC. The Purchaser’s
authorised representative shall approve the
compliance of the product with goods indicated
in the waybill by signing it accordingly.

3.10.1. After signing the Deed of Conveyance,
the Purchaser shall not be entitled to raise a claim
with regard to the complete set.

3.10.2. Purchaser has rights no avoid signing of
Deed of Conveyance, if recognized that
delivered and installed Machinery not comply to
regulations of Agreement Article 1, if recognized
incompliance in complete set of Machinery, its
not operating according to its technical features,
there are other existing failures. If such
circumstances exist, Parties conclude report of
non-compliance and agree term for elimination
of failures.

3.11. The Purchaser undertakes to send to the
manufacturer
of the Machinery product samples and/or
packaging material for testing needs before
testing of the Machinery at the factory, if
necessary.

4. Quality and Warranties

4.1. The Seller guarantees that the quality and
complete set of the Machinery complies with the
manufacturing company’s established standards
and European Union requirements relating
liability of producer for quality of goods. The
Seller shall provide the delivered Machinery with
a quality certificate as well as operational and
technical documentation in English.




4.2. Pardevéja noteikta Iekartas garantija ir 12
(divpadsmit) ménesSi no iekartas piegades
briza, atbilstoSi Liguma pielikuma Nr.1
paredz€tajam razotaja saistibam.

4.3. Pardevéjs nodroSina veikt regularas
(atbilstosi iekartas noslodzei) tehniskas un
profilaktiskas apkopes uz savstarpgji noslégta
liguma pamata. Slédzot §adu ligumu pardeve;js
apnemas nodroSinat tehnika ieraSanos péc
izsaukuma liguma atrunatos terminos, ka ari

informativo  atbalstu  (konsultacijas  pa
telefonu).
5. Stridu atrisinasana un atbildiba

5.1.Visus stridus un nesaskanas, kas saistitas ar
§1 Liguma izpildi puses risina savstarp&jo
parrunu cela.

5.2.Ja parrunu cela vienoSanos nav iespg&jams
sasniegt, tad stridi un nesaskanas tiek atrisinati
LR tiesu iestades atbilstosi LR likumdoSanas
aktiem.

5.3. Puses apnemas neizpaust jebkuru tehnisko,
finansialo un komercialo informaciju, ka ari
citus datus, kas iegiiti vai tapa zinami Liguma
darbibas laika un, kas var tikt izmantoti
konkurences noltikos.

6. Citi nosacijumi

6.1. Puses apnemas ieprieks rakstiski informét
cita citu par iespgjamam izmainam tas adresg,
kas noradita Saja Liguma, nosaukuma, citos
rekvizitos un juridiskaja statusa.

6.2. PuSu reorganizacija vai IpaSuma formas
izmaina nevar but par pamatu Liguma

4.2. The Machinery shall be applied a warranty of
12 (twelve) months as of the moment of delivery
of the Machinery in compliance with the
manufacturer’s obligations provided in Annex 1
to the Agreement.

4.3. The Seller undertakes to provide regular
(according to the load of the Machinery) technical
and preventive maintenance services on the basis
of a mutual agreement concluded. When
concluding such agreement, the Seller undertakes
to ensure attendance of a technician upon request
within the period of time specified in the
agreement as well as to provide informative
support (consultations by phone).

5. Settlement of Disputes and Liability

5.1. All disputes and disagreements that may arise
in respect of execution of this Agreement the
Parties shall settle by mutual negotiations.

5.2. Should the Parties fail to reach an agreement
through mutual negotiations, the disputes and
disagreements are subject to the legal
proceedings at the judicial authorities of the
Republic of Latvia according to the legislation of
the Republic of Latvia.

5.3. The Parties undertake not to disclose any
technical, financial and commercial information
as well as any other data that have been obtained
or become known during the period of validity of
the Agreement and that may be used for
competition purposes.

6. Other Provisions

6.1. The Parties undertake to inform each other in
writing in advance on the possible changes of
either address specified in this Agreement, name,
other official details and legal status.

6.2. Reorganization of the Parties or changes in
their ownership may not constitute a legal basis
for unilateral amendments to the Agreement or its
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vienpusgjiem grozijumiem vai izbeigSanai, jo
Liguma izpildiSanas pienakums pariet Pusu
tiesibu parnémeéjiem.

6.3. Jebkuras izmainas un papildinajumi $aja
liguma izdarami tikai p&c PuSu rakstiskas

vienoSanas, kura no parakstiSanas briza
uzskatama par §1 Liguma neatnemamu
sastavdalu.

6.4. Sis ligums sastadits latvieu un anglu
valoda uz 5 (piecam) lappusém 2 (divos)
identiskos eksemplaros, kuri glabajas pa
vienam pie katras Puses.

6.5. Jautajumos, kas nav atrunati Saja Liguma,
Puses vadisies no Latvijas Republika speka
esoSajiem tiesibu aktiem.

7. Spéka stasanas kartiba

7.1. Ligums stajas speéka ar ta parakstiSanas
bridi, un darbojas Iidz savstarpgjo saistibu
izpildei.

termination as the obligation to fulfil the
Agreement shall be binding to legal successors of
rights of the Parties.

6.3. Any changes and amendments to this
Agreement shall be implemented only upon a
written agreement by the Parties, which as of the
moment of signing shall be deemed an inalienable
part of this Agreement.

6.4. The Agreement has been executed in Latvian
and English on 5 (five) pages in 2 (two) identical
copies, each copy given either Party. In case of
disagreements the Latvian text of the Agreement
shall prevail.

6.5. Any issues that are not provided in this
Agreement, the Parties shall settle in compliance
with the effectual legislation of the Republic of
Latvia.

7. Implementation Procedure

7.1. This Agreement shall come into effect as of
the moment of signing it and shall be valid
until complete fulfilment of the mutual
obligations.

8. PuSu paraksti / Signatures of the Parties:

Pardevéejs / Seller:

Pircejs / Purchaser:




